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LIESITUULETIN 10
Wallas on kehittänyt
tehokkaan ja hyvin hiljaisen
liesituulettimen veneisiin ja
asuntoautoihin.
Hienosti muotoillun

TEKNISET TIEDOT

Käyttöjännite 12 V
Virrankulutus noin 0,7 A
Paino noin 2,2 kg.
Ulospuhallusliitäntä ø75 mm
letkulle.

muovikuvun kulmat ovat
“otsaystävällisesti” pyöreät.
Väri on vaalea beige (luun
väri).
Tuuletin on varustettu 8W
loisteputkivalaisimella. Kaksi

Wallas-Marinin kehittämää
hyvin hiljaista
radiaalipuhallinta antavat
hyvin suuren tuuletustehon.
Puhaltimen paine kanavaan
on noin 100 Pa. Ilmavirta
noin 15 l/s (50m3/h).

Kuva 1.

ASENNUSOHJEET

Liesituuletin voidaan
kiinnittää mukana
toimitetuilla ruuveilla
yläpuolella olevaan tasoon,
kuten kaapin pohjalevyyn.
Liesituulettimen kiinnitys on
tehtävä neljällä
kiinnitysruuvilla, yhdellä
kustakin
kulmaneljänneksestä.
Kiinnitysruuvien ei tarvitse
sijaita suorakulmaisesti
toisiinsa nähden vaan
kussakin kulmaneljän-
neksessä voidaan valita

sopivampi kahdesta
kiinnityskohdasta (Kuva 1.).
Kiinnitysreikien ja ilmaputken
läpivientireiän merkit-
semisessä voidaan käyttää
apuna tämän ohjeen takana
olevaa mallinetta.
Huom! Irrota vain se ruuvi
kustakin neljänneksestä,
mitä käytetään
kiinnitykseen, sillä samat
ruuvit toimivat myös
tuulettimen sisäosien
kiinnitysruuveina.

SÄHKÖKYTKENTÄ

Liesituulettimen takaosasta
tulee ulos virtajohto, jossa on
ruuviliitin. Tähän liittimeen
kytketään 12 V tasavirta.
Plus-johdin on punainen.



10

INSTALLATIONSANVISNINGAR

Figur 1.

Figur 2.

Figur 3.

Figur 4.

Spisfläkten kan monteras med de medföljande
skruvarna i en plan yta ovanför spisen t.ex. mot
bottenskivan i ett skåp. Spisfläkten skall fästas
med fyra fästskruvar, en för varje hörnkvadrant.
Fästskruvarna behöver inte vara rätvinkligt i
förhållande till varandra, utan i varje kvadrant
kan den lämpligare av de två fästpunkterna
väljas (Figur 1). Vid uppmärkningen av
fästhålen och genomföringen för fläktröret kan
den schablon användas, som finns på
baksidan av denna anvisning.

Obs! Lösgör endast den skruv i varje
hörnkvadrant som används för
monteringen. Samma skruvar används
även för att fästa detaljer inne i fläkten.

Monteringssats
Om fläkten inte kan monteras på det sätt som
visas i figur 1, så finns det fästkonsoler att få
för monteringen. Med konsolernas hjälp kan
spisfläkten monteras alternativt på väggen
bakom fläkten eller på de ytor som finns på
vardera sidan om fläkten. Varje konsol skall
fästas med åtminstone två skruvar. Skruvarna
som finns i spisfläkten behöver inte lossas helt
när den monteras med konsoler. Det räcker att
skruva ut dem ett par mm och trä in dem i
konsolens justerspår. Konsolparets
justeringsområde i tvärled är ca 30 mm.

Figurerna 2,3 och 4 visar olika sätt att använda
fästkonsolerna.

Elanslutning
Elkabeln med kopplingsplint finns på
spisfläktens baksida. Den ansluts till 12 V
likström. Pluskabeln är röd.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

Figure 1.

Figure 2.

Figure 3.

Figure4.

The extractor hood can be attached with the
screws included in the delivery to a plane
above, i.e. the bottom of a cupboard. Use four
screws, one for each corner area. The fixing
screws do not have to be at right angles to one
another but instead, in each corner area, the
more suitable of the two mounting points
should be used (Figure 1). To mark the
mounting holes and the air duct lead-through,
use the template provided overleaf.

Note! Only the screw that will be used for
mounting should be removed from each
corner, because the same screws also
function as the retaining screws for the fan
interior.

Mounting Equipment Lot
If the extractor hood cannot be installed as
shown in Figure 1, there are special mounting
brackets available for this purpose. By means
of the mounting brackets, the extractor hood
can be attached to either the back wall or the
surfaces on the sides. The bracket should be
attached with at least two screws. The screws
of the range hood do not have to be removed
completely to attach the bracket.  They should
only be unscrewed for a few millimetres to
allow the bracket to be placed on the extractor
hood at its adjusting slots. The adjustment
range of the pair of brackets is approx. 30 mm
in the direction of the breadth.

Figures 2, 3 and 4 illustrate various uses of the
mounting brackets.

Electrical Connection
At the back of the extractor hood, there is an
electric conductor with a screw connector. A
direct current of 12 V should be connected
thereto. The positive conductor wire is red.
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EINBAUANWEISUNGEN

Abbildung 1.

Abbildung 2.

Abbildung 3.

Abbildung 4.

Die Herdabzugshaube kann mit den mitgelieferten
Schrauben an eine obere Ebene befestigt werden,
wie z.B. auf die Schrankgrundplatte.
ie Anbringung der Abzugshaube erfolgt durch vier
Fixierschrauben an den Befestigungspunkten. Die
Fixierschrauben müssen nicht rechtwinklig
angebracht werden, sondern können in beliebiger
Anordnung in die vorgesehenen
Befestigungsvierecke eingesetzt werden (siehe
Abbildung 1).
Zum Markieren der Fixierlöcher und dem Durchlaß
für das Luftrohr können die auf der Rückseite
dieser Anweisung befindlichen Schablonen
benutzt werden.

Bitte beachten! Bitte lösen Sie nur die
Schraube aus dem jeweiligen Viereck, die für
die Befestigung benötigt wird, weil dieselben
Schrauben auch als Fixierschrauben für die
inneren Teile der Herdabzugshaube
fungieren.

Zubehörsatz für die Befestigung
Wenn die Herdabzugshaube nicht nach der in
Abbildung 1 beschriebenen Art montiert werden
kann, sind für die Anbringung
Befestigungskonsolen erhältlich. Mit Hilfe der
Konsolen kann die Herdabzugshaube entweder
an der Rückwand oder an den Seitenflächen
befestigt werden. Die Konsole ist mit mindestens
zwei Schrauben am jeweiligen
Befestigungsviereck anzubringen.
Die an der Abzugshaube befindlichen Hauben
müssen nicht gänzlich für Befestigung der
Konsole gelöst werden. Es reicht aus, daß die
Schrauben nur einige Millimeter herausgedreht
werden, damit die Konsole in die Öse der
Herdabzugshaube eingesetzt werden kann. Die
Regulierspanne der Konsolen beträgt in der Breite
ca. 30 mm.

In den Abbildungen 2, 3 und 4 werden
verschiedene Arten für die Befestigung dargestellt.

Elektroanschluß
Von der Rückseite der Abzugshaube geht ein
Stromkabel mit Schraubanschluß ab, das an eine
12 V - Gleichstromleitung angeschlossen wird.
Das Plus-Kabel ist rot.


